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INDOKOLÁS 

1. AZ AJÁNLÁS HÁTTERE 

• Az ajánlás indokai és céljai 

Ez az ajánlás a trópusi faanyagokról szóló, 2006. évi nemzetközi megállapodás (ITTA) 

helyébe lépő nemzetközi megállapodásra irányuló tárgyalásokon való részvételre történő 

felhatalmazásról szóló határozatra vonatkozik. 

A 2006. évi ITTA célja, hogy előmozdítsa a trópusi erdők fenntartható kezelését és 

megőrzését, valamint a fenntartható módon kezelt és jogszerűen kitermelt erdőkből származó 

trópusi fa nemzetközi kereskedelmének bővítését és diverzifikálását. Ez az alapja a Trópusi 

Faanyagok Nemzetközi Szervezetének (ITTO), amely nemzetközileg elfogadott 

iránymutatásokat dolgoz ki a felelős trópusifa-kereskedelem és a fenntartható 

erdőgazdálkodás előmozdítására, segíti a tagországokat a vonatkozó szabványok 

kiigazításában és végrehajtásában, adatokat gyűjt és terjeszt a trópusifa-kitermelésről és -

kereskedelemről, előmozdítja a fenntartható ellátási láncokat és bővíti a trópusi erdészet 

kapacitását. Ezek az elemek fontosak annak elősegítéséhez, hogy a trópusi fa nemzetközi 

piaca megfelelően működjön, valamint átlátható, kiszámítható és fenntartható legyen. 

A 2006. évi ITTA1 2011. december 7-én lépett hatályba tízéves időtartamra, amelyet öt 

évvel2, majd további három évvel3 meghosszabbítottak. A 2006. évi ITTA nem rendelkezik a 

megállapodás 2029. december 6. utáni meghosszabbításáról. Az Európai Unió a 2006. évi 

ITTA részes fele4. 

A 2006. évi ITTA 44. cikke értelmében a Trópusi Faanyagok Nemzetközi Tanácsa (ITTC) 

hatáskörrel rendelkezik arra, hogy kezdeményezze és irányítsa az új megállapodásra irányuló 

tárgyalásokat. Ennek alapján az ITTC 60. és 61. ülésén informális konzultációkra került sor. 

A hivatalos tárgyalásokra és az új megállapodás megkötésére kormányközi tárgyalócsoporton 

keresztül kerülhet sor az ENSZ Kereskedelmi és Fejlesztési Konferencia (UNCTAD) égisze 

alatt, amint az a jelenlegi ITTA és annak elődjei esetében is történt.  

Az ITTO jelenlegi tagsága a világ trópusi erdőinek mintegy 80 %-át, valamint a fa- és 

fatermék-kereskedelem több mint 90 %-át képviseli. 2026. július 23-án azonban az Egyesült 

Államok hivatalosan értesítette az Egyesült Nemzetek Szervezetének letéteményesét az 

ITTO-ból való kilépéséről. Ez a kilépés annak a szélesebb körű döntésnek a része, hogy 

számos nemzetközi szervezetből kilép. Az ITTO tagjai alkotják az ITTC-t. Az ITTO tagsága 

két kategóriára oszlik: a kitermelőkre és a fogyasztókra.  

Az ITTC tagjai összesen 2 000 szavazattal rendelkeznek (a kitermelők és a fogyasztók külön-

külön 1 000 szavazattal). Az éves hozzájárulások és a szavazatok egyenlően oszlanak meg e 

két kategória között. E két kategóriában az egyes tagok hozzájárulásait és szavazatait a trópusi 

fa kereskedelmében való részesedésük alapján, a kitermelők esetében pedig az országon belüli 

trópusi erdők kiterjedése alapján számítják ki, kivéve az afrikai tagokat, amelyek mindegyike 

egyenlő számú szavazattal rendelkezik és egyforma mértékben megállapított hozzájárulást 

fizet. Az EU fizeti az ITTO igazgatási költségvetésébe befizetendő hozzájárulások 

 
1 ITTA2006 English.doc. 
2 Az ITTC 4(LVII). határozata, topics_id=6960&no=1&disp=inline. 
3 Az ITTC 1(LIX.1). határozata, topics_id=7862&no=1&disp=inline. 
4 Határozat – 2007/648 – HU – EUR-Lex. 

https://www.itto.int/direct/topics/topics_pdf_download/topics_id=3363&no=1&disp=inline
https://www.itto.int/direct/topics/topics_pdf_download/topics_id=6960&no=1&disp=inline
https://www.itto.int/direct/topics/topics_pdf_download/topics_id=7862&no=1&disp=inline
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2007/648/oj/hun
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legnagyobb megállapított részét (amelyet a Bizottság fizet valamennyi tagállam esetében), és 

az EU rendelkezik a legtöbb szavazattal (valamint a legtöbb fogyasztó taggal). 

A megállapodás 7. cikkének a) pontja értelmében az ITTC ülés nélkül is hozhat határozatokat.  

Az új ITTA-ról szóló megbeszélések már 2024-ben megkezdődtek, többek között egy 

„előkészítő munkacsoport” keretében. E megbeszélések alapján az várható, hogy számos fél 

nagyjából változatlan célkitűzésekkel kívánja folytatni az ITTO-t. Az ITTC 61. ülése úgy 

határozott, hogy az ITTA-ra vonatkozó tárgyalásokat előkészítő bizottság első ülésére 

személyes jelenléttel, az ITTC 62. ülésével együtt kerül sor, amelyet 2026. november 9–14-én 

tartanak a japán Jokohamában. Ez az előkészítő bizottság további informális megbeszéléseket 

fog folytatni a hivatalos tárgyalások előtt, valószínűleg az UNCTAD égisze alatt. 

Ez az ajánlás a Trópusi Faanyagok Nemzetközi Tanácsában a 2006. évi ITTA helyébe lépő 

nemzetközi megállapodásról folytatott tárgyalásokon való részvételre történő felhatalmazásról 

szóló tanácsi határozatra vonatkozik. Amennyiben az új megállapodásról szóló tárgyalások 

sikeresen lezárulnak, a Bizottság az EUMSZ 218. cikkének (5) és (6) bekezdése alapján 

tanácsi határozatra irányuló javaslatokat nyújthat be az új ITTA Unió nevében történő 

aláírására és megkötésére való felhatalmazásról. Az ilyen javaslatok azonban a 

kulcsfontosságú lezáratlan kérdésekkel – nevezetesen az országok jelentős csoportja esetében 

a fizetés elmulasztásával, valamint az ITTC-ben való alacsony részvételi szinttel – 

kapcsolatban (a megtárgyalt megállapodásban vagy azon kívül) nyújtott megfelelő 

biztosítékoktól függhetnek. Az ilyen biztosítékok a tárgyalások eredményeinek részét 

képezhetik, illetve a jogi szövegen kívül is megjelenhetnek. 

Előfordulhat, hogy az ITTC 62. ülése vagy a tárgyaló testület meg kívánja vizsgálni annak 

lehetőségét, hogy az ITTO célkitűzéseit olyan alternatív, például nem szerződésen alapuló 

eszközzel érjék el, amely nem tartozik ezen ajánlás hatálya alá.  

Az ajánlás kiegészítése tárgyalási irányelveket tartalmaz. 

• Összhang a szabályozási terület jelenlegi rendelkezéseivel 

A javasolt álláspont összhangban van az uniós szakpolitikákkal és jogszabályokkal, például a 

következőkkel: 

Az EU kereskedelempolitikája5, különös tekintettel a szabad és tisztességes kereskedelemre. 

Az erdőirtásról szóló uniós rendelet6, amelynek célja az erdőirtás csökkentése és a 

fenntartható erdőgazdálkodás előmozdítása. Az erdőirtásról szóló uniós rendelet azt is előírja 

a vállalatok számára, hogy kellő gondossággal járjanak el az ellátási láncaik tekintetében. 

A 2030-ig tartó időszakra vonatkozó új uniós erdőstratégia7, amelynek célja az erdők és 

ökoszisztéma-szolgáltatásaik védelme, a modern, klímasemleges, erőforrás-hatékony és 

versenyképes gazdasághoz való hozzájárulás, valamint az élénk vidéki területek megőrzése. 

A Bizottság közleménye8 a világ erdőinek védelmére és helyreállítására irányuló uniós 

fellépés fokozásáról. 

 
5 COM(2021)66 final: A kereskedelempolitika felülvizsgálata – Nyitott, fenntartható és határozott 

kereskedelempolitika. 
6 Az erdőirtásmentes termékekről szóló (EU) 2023/1115 rendelet. 
7 COM(2021)572: A 2030-ig tartó időszakra vonatkozó új uniós erdőstratégia. 
8 COM(2019)352 final: A világ erdőinek védelmére és helyreállítására irányuló uniós fellépés 

fokozásáról. 
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Az erdészeti jogszabályok végrehajtására, az erdészeti irányításra és az erdészeti termékek 

kereskedelmére (FLEGT) vonatkozó uniós cselekvési terv9, amelynek célja az illegális 

fakitermelés elleni küzdelem, valamint a fenntartható erdőgazdálkodás előmozdítása.  

A földhasználatról, a földhasználat-változtatásról és az erdőgazdálkodásról (LULUCF) szóló 

felülvizsgált rendelet (2024)10, amely ösztönzi az erdők védelmét, helyreállítását és 

rezilienciáját, valamint előmozdítja az átlátható nyomon követést és jelentéstételt. 

Az erdőirtásból és az erdőpusztulásból származó kibocsátások csökkentésére irányuló 

mechanizmus (REDD+)11, amely megőrzi és megerősíti a trópusi erdők szerepét az 

éghajlatváltozás mérséklésében, az ahhoz való alkalmazkodásban és a fejlesztésben.   

A 2030-ig tartó időszakra szóló uniós biodiverzitási stratégia12, különös tekintettel a biológiai 

sokféleség csökkenésének megállítására és a fenntartható fejlődés előmozdítására irányuló 

célkitűzésre valamennyi erdőtípus esetében, valamint az EU összes fennmaradó természetes 

és öreg erdejének szigorú védelmére.  

Az európai klímarendelet13, amely elismeri az erdők szénelnyelőként, -tárolóként és -

helyettesítőként betöltött szerepét, hozzájárulva a légkörben található üvegházhatású gázok 

csökkentéséhez. 

Az EU közös agrárpolitikája (KAP)14, amely támogatja az erdőtelepítésre, az agrárerdészeti 

rendszerek létrehozására és helyreállítására, az erdészeti erőforrások védelmére, 

helyreállítására és javítására, valamint a fenntartható erdőgazdálkodásra irányuló 

beavatkozásokat, továbbá az erdővédelem és az erdők rezilienciájának fokozására, illetve az 

erdei ökoszisztéma-szolgáltatások nyújtására irányuló beruházásokat. 

Összhang az Unió egyéb szakpolitikáival 

Az EU európai zöld megállapodása, amelynek célja, hogy Európát klímasemleges, erőforrás-

hatékony és versenyképes gazdasággá alakítsa át, összehangolja az uniós szakpolitikákat a 

Párizsi Megállapodás célkitűzéseivel, és reagál a polgárok határozottabb éghajlat-politikai 

fellépés iránti igényére. 

 
9 COM(2003)251 final: Forest Law Enforcement, Governance and Trade (FLEGT) - Proposal for an EU 

Action Plan (Az erdészeti jogszabályok végrehajtása, erdészeti irányítás és erdészeti termékek 

kereskedelme [FLEGT] – Javaslat uniós cselekvési tervre). 
10 Az (EU) 2018/841 rendelet a földhasználathoz, a földhasználat-változtatáshoz és az 

erdőgazdálkodáshoz kapcsolódó üvegházhatásúgáz-kibocsátásnak és -elnyelésnek a 2030-ig tartó 

időszakra vonatkozó éghajlat- és energiapolitikai keretbe történő beillesztéséről; az (EU) 2023/839 

rendelet (módosítás). 
11 UNFCCC (2013), Varsói REDD+ keret, 9/CP.19–15/CP.19. sz. határozat, amelyet a Felek 

Konferenciája a tizenkilencedik ülésszakán (COP19), Varsóban (Lengyelország) fogadott el. 
12 COM(2020) 380 final: A 2030-ig tartó időszakra szóló uniós biodiverzitási stratégia Hozzuk vissza a 

természetet az életünkbe! 
13 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/1119 rendelete (2021. június 30.) a klímasemlegesség 

elérését célzó keret létrehozásáról és a 401/2009/EK rendelet, valamint az (EU) 2018/1999 rendelet 

módosításáról (európai klímarendelet). 
14 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/2115 rendelete (2021. december 2.) a közös agrárpolitika 

keretében a tagállamok által elkészítendő stratégiai tervhez (KAP stratégiai terv) nyújtott, az Európai 

Mezőgazdasági Garanciaalap (EMGA) és az Európai Mezőgazdasági Vidékfejlesztési Alap (EMVA) 

által finanszírozott támogatásra vonatkozó szabályok megállapításáról, valamint az 1305/2013/EU és az 

1307/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről. 
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2. JOGALAP, SZUBSZIDIARITÁS ÉS ARÁNYOSSÁG 

• Anyagi jogalap 

A tervezett megállapodás anyagi jogalapja az EUMSZ 207. cikke (4) bekezdésének első 

albekezdése és 192. cikkének (1) bekezdése.  

A tervezett megállapodás célja a trópusi fa nemzetközi kereskedelmének támogatása. A 

megállapodás előmozdítaná a fenntartható módon kezelt és legálisan kitermelt trópusi fa 

kereskedelmének bővítését és diverzifikálását, támogatná e kereskedelem átláthatóságát és 

kiszámíthatóságát, és rendelkezne a trópusi fa kitermelésére és kereskedelmére vonatkozó 

adatok gyűjtéséről és terjesztéséről. Támogatja továbbá azokat a nemzetközileg elfogadott 

szabályokat, iránymutatásokat és együttműködési mechanizmusokat, amelyek megkönnyítik a 

piac működését és előmozdítják a felelős ellátási láncokat. Ezek az elemek közvetlen 

jelentőséggel bírnak a közös kereskedelempolitika szempontjából.  

A megállapodás célja továbbá, hogy előmozdítsa a trópusi erdők fenntartható kezelését és 

megőrzését – ezek az EUMSZ 192. cikke (1) bekezdésének hatálya alá tartozó 

környezetvédelmi célkitűzések –, többek között a tagországok környezetvédelmi és 

társadalmi-gazdasági normákhoz való alkalmazkodásának és azok végrehajtásának 

támogatásával, valamint a fenntartható ellátási láncok előmozdításával. 

Mind a kereskedelmi, mind a környezetvédelmi célkitűzések fontosak, és egyik sem 

tekinthető csupán kiegészítő jellegűnek a másikhoz képest.  

A tervezett megállapodás hatálya várhatóan nem fog jelentősen eltérni a jelenlegi 

megállapodás hatályától. A jelenlegi megállapodásban való uniós tagság és a tárgyalásokra 

vonatkozó megbízatás szintén a 207. cikk (4) bekezdésén és a 192. cikk (1) bekezdésén 

alapult. 

A jelenlegi, 2006. évi ITTA-hoz hasonlóan az azt felváltó megállapodásnak is rugalmasságot 

kell biztosítania az esetlegesen felmerülő lehetőségekre és fenyegetésekre való reagálás 

tekintetében, ami a kereskedelmi és a környezetvédelmi dimenziót egyaránt érintheti. 

Eljárási jogalap 

Az EUMSZ 218. cikkének (3) bekezdése úgy rendelkezik, hogy amennyiben a tervezett 

megállapodás nem kizárólag vagy túlnyomórészt a közös kül- és biztonságpolitikára 

vonatkozik, a Bizottság ajánlásokat nyújt be a Tanácsnak. A Tanács határozatot fogad el, 

amelyben felhatalmazást ad a tárgyalások megkezdésére, és kijelöli az Unió főtárgyalóját 

vagy az uniós tárgyalócsoport vezetőjét.  

Az EUMSZ 218. cikkének (4) bekezdése úgy rendelkezik, hogy a Tanács a főtárgyaló 

számára tárgyalási irányelveket határozhat meg, és különbizottságot jelölhet ki a főtárgyalóval 

való egyeztetés céljára. 

A Bizottság azt ajánlja, hogy a Trópusi Faanyagok Nemzetközi Tanácsán belül kezdjenek 

tárgyalásokat a 2006. évi ITTA helyébe lépő nemzetközi megállapodásról. A Bizottságot kell 

főtárgyalónak kinevezni. 

Ezért a tervezett megállapodásra vonatkozó tárgyalások megkezdésére való felhatalmazásról 

szóló javasolt határozat eljárási jogalapja az EUMSZ 218. cikkének (3) és (4) bekezdése. 

A főtárgyaló kiválasztása 
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Mivel a tervezett megállapodás kizárólag a közös kül- és biztonságpolitika területén kívül eső 

témakörökre terjed ki, az EUMSZ 218. cikkének (3) bekezdése értelmében a Bizottságot kell 

kijelölni főtárgyalónak. 

Uniós hatáskör 

A kereskedelem területén az Unió hatásköre az EUMSZ 3. cikke (1) bekezdésének e) pontja 

(közös kereskedelempolitika) értelmében kizárólagos.  

A Szerződések nem említik kifejezetten az „erdőpolitikát”, de az EU számos megosztott 

hatáskörrel rendelkezik az erdőkkel kapcsolatban, például az éghajlatváltozással, a 

környezetvédelemmel és a vidékfejlesztéssel kapcsolatban, és ezeket a hatásköröket 

különböző eszközök, például az (EU) 2021/1119 rendelet (európai klímarendelet), az (EU) 

2018/841 rendelet (LULUCF-rendelet), az (EU) 2023/1115 rendelet (az erdőirtásról szóló 

uniós rendelet) és az (EU) 2021/2115 rendelet (a közös agrárpolitikai stratégiai tervekről 

szóló rendelet) révén gyakorolta. 

• Szubszidiaritás és arányosság 

Az EU már részes fele a 2006. évi ITTA-nak, és a tagállamaihoz hasonlóan aktív résztvevője 

e fórumnak. Az Uniónak részt kell vennie az új megállapodásról szóló tárgyalásokon annak 

érdekében, hogy biztosítsa annak megfelelőségét, valamint azt, hogy az összhangban legyen 

az uniós szakpolitikákkal és célkitűzésekkel, és lehetővé tegye az Unió számára, hogy 

mérlegelje az ahhoz való csatlakozást.  

Emellett az ITTO évek óta a 2006. évi ITTA és elődei alapján működik. Más terméktanácsok 

hasonló nemzetközi megállapodásokon alapulnak. Az ITTO különböző kihívásokkal néz 

szembe, és az ENSZ rendszerében a lehető legnagyobb hatékonyságra van szükség. Ezért 

ebben a szakaszban az EU-nak nem szabad kizárnia a tárgyalások eltérő, nem szerződésen 

alapuló kimenetelét. 

• A jogi aktus típusának megválasztása 

Ez a tanácsi határozatra irányuló ajánlás az EUMSZ 218. cikke (3) és (4) bekezdésének 

megfelelően került benyújtásra, amely előírja, hogy a tárgyalások megkezdésére való 

felhatalmazásról és az Unió főtárgyalójának kinevezéséről szóló határozatot a Tanács fogadja 

el. A Tanács tárgyalási irányelveket is meghatározhat a főtárgyaló számára. Nincs más olyan 

jogi eszköz, amelynek útján megvalósíthatóak lennének ezen ajánlás célkitűzései. 

3. AZ UTÓLAGOS ÉRTÉKELÉSEK, AZ ÉRDEKELT FELEKKEL 

FOLYTATOTT KONZULTÁCIÓK ÉS A HATÁSVIZSGÁLATOK 

EREDMÉNYEI 

• A jelenleg hatályban lévő jogszabályok utólagos értékelése / célravezetőségi 

vizsgálata 

Nem alkalmazható 

• Az érdekelt felekkel folytatott konzultációk 

Nem alkalmazható 

• Szakértői vélemények összegyűjtése és felhasználása 

Nem alkalmazható 
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• Hatásvizsgálat 

Nem alkalmazható 

• Célravezető szabályozás és egyszerűsítés 

Nem alkalmazható 

• Alapjogok 

Az Európai Unió Alapjogi Chartájának 37. cikke szerint a magas színvonalú 

környezetvédelmet és a környezet minőségének javítását be kell építeni az uniós politikákba, 

és a fenntartható erdőfejlesztés elvével összhangban biztosítani kell megvalósulásukat. A 

javasolt ajánlás felhatalmazást kér egy új, a 2006. évi ITTA-t felváltó megállapodásról szóló 

tárgyalások megkezdésére többek között az uniós környezetvédelmi politikákkal 

összhangban. Ez várhatóan pozitív hatással lesz az Európai Unió Alapjogi Chartájának 37. 

cikkében rögzített, a környezetvédelemhez kapcsolódó jogra. 

4. KÖLTSÉGVETÉSI VONZATOK 

A kezdeményezés pontos költségvetési vonzatai ebben a szakaszban nem határozhatók meg, 

mivel hatályáról és kulcsfontosságú szempontjairól még többoldalú tárgyalások keretében kell 

dönteni. 

Tájékoztatásul, a hatályos, 2006. évi ITTA értelmében az EU éves hozzájárulást fizet az 

ITTO-nak a saját és az ITTO-ban tagsággal rendelkező uniós tagállamok tagságáért. A 

költségvetésről az ITTC kétévente határoz. A 2026-ra megállapított hozzájárulás 

1 201 686,00 USD-t tett ki. 

5. EGYÉB ELEMEK 

• Végrehajtási tervek, valamint a nyomon követés, az értékelés és a jelentéstétel 

szabályai 

 A rendelkezések a tárgyalások alakulásától függhetnek. 

A jelenlegi ITTA nem írja elő a felek számára, hogy jelentést tegyenek a végrehajtásról. 

Előírja azonban a felek számára, hogy az ITTO információs termékeire való tekintettel 

releváns kereskedelmi és piaci adatokat nyújtsanak be. 

Az ITTC éves jelentést tesz közzé tevékenységéről, valamint egyéb információkról, 

amennyiben azt szükségesnek tartja. Az ITTC kétévente felülvizsgálja és értékeli a faanyagok 

nemzetközi helyzetét és az ITTA célkitűzéseinek elérése szempontjából releváns egyéb 

tényezőket. Tájékoztatást nyújt továbbá az erdőterületekkel, az erdőgazdálkodással és az 

ITTO-tagországok gazdaságaival kapcsolatos trendekről. Az ITTO online statisztikai 

adatbázisa (1990-től kezdődően) 83 ország – köztük az ITTO valamennyi kitermelő és 

fogyasztó tagországa – idősoradatait tartalmazza 16 elsődleges fatermék, például rönk, 

fűrészfa, furnér és rétegelt lemez előállítására és kereskedelmére vonatkozóan. Ezenkívül az 

ITTO kéthetente közzéteszi a trópusi fa piacáról szóló jelentést, amely naprakész piaci híreket 

és ártrendeket közöl a világ minden tájáról. 

• Magyarázó dokumentumok (irányelvek esetén) 

Nem alkalmazható 
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• Az ajánlás egyes rendelkezéseinek részletes magyarázata 

A Bizottság a következőket ajánlja: 

–  a Tanács hatalmazza fel a Bizottságot a 2006. évi ITTA helyébe lépő 

nemzetközi megállapodásra irányuló tárgyalásokon való részvételre, 

– a Bizottságot jelölje ki az Unió főtárgyalójának, 

– a Bizottság a tárgyalásokat a Tanács által az EUMSZ 218. cikkének 

(4) bekezdésével összhangban kijelölt különbizottsággal konzultálva folytassa 

le, továbbá 

– a Tanács hagyja jóvá az ezen javasolt ajánláshoz mellékelt kiegészítésben 

található tárgyalási irányelveket. 
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Ajánlás 

A TANÁCS HATÁROZATA 

a trópusi faanyagokról szóló nemzetközi megállapodást felváltó nemzetközi 

megállapodásra vagy egyéb eszközre irányuló tárgyalásokon való részvételre történő 

felhatalmazásról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 207. cikke 

(4) bekezdésének első albekezdésére és 192. cikke (1) bekezdésére, összefüggésben 

218. cikke (3) és (4) bekezdésével, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1) Az Unió a 2011/731/EU tanácsi határozattal15 megkötötte a trópusi faanyagokról szóló 

2006. évi nemzetközi megállapodást (a továbbiakban: 2006. évi ITTA), amely 2011. 

december 7-én lépett hatályba, tízéves időtartamra. A megállapodást először öt évvel, 

majd további három évvel meghosszabbították. A 2029. december 6-i időpont utánra 

nem hosszabbítható meg.  

(2) Az Uniónak készen kell állnia arra, hogy részt vegyen a 2006. évi ITTA helyébe lépő 

nemzetközi megállapodásra irányuló tárgyalásokon annak biztosítása érdekében, hogy 

az esetlegesen létrejövő új megállapodás összhangban legyen az uniós politikákkal, 

beleértve a fenntartható erdőgazdálkodást, a kereskedelmi eljárások egyszerűsítését és 

a környezetvédelmi célkitűzéseket. Az új megállapodásnak biztosítania kell a 

kitermelő és a fogyasztó országok kiegyensúlyozott képviseletét, támogatnia kell a 

fenntartható erdőgazdálkodást, elő kell mozdítania a trópusi fa jogszerű és fenntartható 

kereskedelmét, valamint hatékony és méltányos pénzügyi és irányítási keretet kell 

létrehoznia. 

(3) Az utódmegállapodás hatályának azonosnak vagy hasonlónak kell lennie a 2006. évi 

ITTA hatályával. A hatály kibővítésének kellően indokoltnak kell lennie, és el kell 

kerülnie az egyéb nemzetközi jogi eszközökkel vagy eljárásokkal való átfedéseket, 

 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:  

1. cikk 

A Tanács engedélyezi a trópusi faanyagokról szóló nemzetközi megállapodás helyébe lépő 

utódmegállapodásról folytatott tárgyalásokon való részvételt. 

2. cikk  

A Tanács a Bizottságot jelöli ki az Unió főtárgyalójának.  

3. cikk 

 
15 Határozat – 2011/731 – HU – EUR-Lex. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/ALL/?uri=CELEX:32011D0731
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Az e határozat kiegészítésében foglalt tárgyalási irányelvek címzettje a Bizottság. 

4. cikk 

A tárgyalásokat a Tanács alapanyag-munkacsoportjával konzultálva kell lefolytatni, amelyet 

a Tanács az EUMSZ 218. cikkének (4) bekezdésében meghatározott különbizottságként jelöl 

ki. 

5. cikk 

Ennek a határozatnak a Bizottság a címzettje. 

 

 

Kelt Brüsszelben, -án/-én. 

 a Tanács részéről 

az elnök 
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